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Preface

The Shahnameh, the Book of Kings, is the long epic poem written by the Persian poet
Ferdowsi of Tus around the year 1010. In some fifty thousand couplets it tells the
history and the myths of Iran from the creation of the world to the Arab conquest in
the seventh century, in three great movements: the mythical age of the first kings, the
heroic age of Rostam and the wars with Turan, and the historical age of the Sasanian
kings.

Ferdowsi wrote in a deliberately pure Persian, and the poem shaped the language and
the identity of Iranians for a thousand years. It is read, recited and illustrated to this
day.

The object of this work is to translate the whole Shahnameh, line by line, so that the
young generation of Persians who cannot yet read the original Farsi can read it, and be
encouraged to learn Farsi. Each Persian couplet is followed immediately by its English
translation. The poem is presented in its traditional division into stories and sections; a
list of all the stories appears in the contents of each volume.

This is the eighth of twelve volumes. It holds 93 sections of the Shahnameh, from
story 34, The Reign of Alexander, to story 43, The Reign of Ormuzd Narsi. Stories in
this volume: 34 — The Reign of Alexander; 35 — The Reign of The Arsacids; 36 —
The Reign of Ardeshir; 37 — The Reign of Shapur, Son of Ardeshir; 38 — The Reign
of Ormuzd; 39 — The Reign of Bahram Ormuzd; 40 — The Reign of Bahram
(nineteen years); 41 — The Reign of Bahram-e-Bahramian; 42 — The Reign of Narsi
Bahram; 43 — The Reign of Ormuzd Narsi.
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In the name of God, the Lord of Life and Wisdom,

Let not this noble thought be passed over.
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The Reign of Alexander — Part 1
bz 3k 35 plali olo b as
When Alexander sat on the throne, he said, "May my life be paired with the wisdom of
kings.
cuwdpl Olez )> Sjgym oS
w3y w59 55 Jllgz
Who is the victorious one in the world, but God, the world's creator, from whom no
one should fear.
OS2 3355 o Sy g b
Oloj Siz j 2o 2l
Good and evil both pass without a doubt, but no one can escape the grip of time.
o)L G 2T @S puSiho
olg>315 Lo gouw Lo j il aS
Whoever comes to this court, seeking justice from us.
e )l 2l )b o8 S
93 WIS ez Gwly @
If at times a burden comes, even at midnight, it will be answered when the two lips
part.
oledl> 52,8 Sjorm 92
0Ll jopm i o
When the victorious and noble fate granted us victory.
#2 Mok plawdyj do
29 9Ly g ublw g ogS @
All the subordinates gather for the sake of mountains, deserts, seas, and cities.
Jw 22 olez jl 5L puoless
Jloss inusd S 3495 aS puSl 32
We will not depart from the world for five years, except for the one who says, 'l am
ready.’

2 )l eadao (ing)d @
i EadlgSs Gaz 03515
We give much to the poor, and we do not seek anything from the rich.
udSy LgaoSis ol jaiSawl 92
bz 31 b eudS Loy s



When Alexander spoke these noble words, the heart of the king became content with
justice.

028 G52 el plsal
Uo) el 55315 ol
A blessing emerged from the palace, from the just ruler of the land.
UA.?.H BV o.xﬁl)g U C)IJI
vish b iy )lale>
Thereafter, the assembly dispersed, and the world's creator sat with the sages.
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The Reign of Alexander — Part 2
222D 2 gl Ly U >g0,8)
27 (509) 9 T Cwlg> @l8
He commanded that the scribe be brought before him, seeking Chinese and Roman
silk for writing.
35S aol> (92 SIS jl 62iuwgs
35S aol Sidg) )dlo (ggaw
The writer, like cream, churned and wrote a letter to his beloved.
Slod B dpe )i ylojg as
Slod Sy )0 1) Gl
That God may grant you a good reward, but for the wicked, He may give them the
pain of an arrow.
Ol U slael So eiuivgs
02l Ui 133 9)> g
I have written a letter before this, written with more pain than this.
b Sy o) |y b o2
2 ALS 030 SSU Cuwd
As your partner returned home, he was killed by the hand of a servant.
5L S ol ol
i1y 55 ole> 12 by
I made a shroud for the ceremony of kings, and then swiftly departed from this world.
Sy Girdess sz Ll 255
I sought peace many times before the war, but there was no peace as long as there was
delay.
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Wrapped his body with his own blood, and God delivered his soul to heaven.
Sre Siz jl o)l S Lo
Sy o200 lo g Cuwili> b o2
No one can escape from the grip of death, like the autumn wind that withers us away
like leaves.

Gl Gy 4 peiS! sy ple=
CawlgS ¢lghd Lls 5yal
The world is now before you, with plenty of warnings and advice.
CA.éS93|)0AQ.;|)LS.L&9)9|C\S
i )o b5 by ol wgz oS
He gave me the lamp and said, "You must hide like him.'
0&al> g ety b 0eiS
0Bley 055 wll
Now, with the worshipers and the nobles, from the great Iran, full of glory.
G0 S35 Ay Gh39) A
0o Sl ol S 2l
He sent him quickly to me, to remove the darkness from my soul.
oledsol d91 Gieg L9z Mnln
OWSTS 0235l guw yo
Leave it as it was in Isfahan, scattered with the work of the skilled from every
direction.
3> g i b Yhlo)S A
Sl ,5 liwhls ghls> as
All the workers, with shame and justice, gave their labor to the owner of Darab's land.
Cunly) gloyd dalgss Ll o
Cawlosd G Ol o 2o
You will not refuse the command from there, all the cities of Iran are before you.
S Lo o ly ings Jd
35S hls ob plez 5 e
Guard your heart with care, and give me a name in the world.
$laol pizxes Sidg) Gou
claolSsg lxilg> ol ;
Toward the shining lamp, a letter from the self-sufficient king of the world.
B35 32355 )81 s
53952 9 Ll> g laile=
He first created the world's creator, wise and nurturing.
Lisly 5295 55 cuiS 5>
Lyl 30 S0 il



He said again, 'Only the noble people of Pars can be born from the gem of a king.'
e 9 6h Lo el b ghVs
e lol 9 > (idS (i
With wealth, name, and honor, and with gentle speech and tone.
S Lo iy 5 30 5
S S U 9 M o 0l
Your father entrusted you to us, and then he passed away, leaving behind a good
name.

0o (6950 9 linusd T 92
oo s9le> b 9 Huw
When you come to my garden and smell my musk, you will see that you belong to my
world.

zb slj 9 Gloib

Zle w5 g o)L 833jg)
The head of the beautiful and elegant ladies, the illuminator of the friend and the ivory

throne.
Wydle Aol (PRiLug
)93 5> b5 Xiwwyd jagl as
We have written a letter to your mother, which she will send to you at the appropriate
time.

Olgaimliv 35,8 gl @
Olgdiol 290 19,1l iy
To the ceremony of the son of the Shahanshah, in front of the interior of Mobad
Isfahan.
g0 9 loli 20 g oilinnyy
g g b 9jl (6395 aS |y Ul e
Worshipper of the crown of kings and the cradle, also the one who fed you with milk
and honey.

Oloygy LI Lo (GoSuine @
Olgb po Ol 5> 595
Be in our musk, with a bright spirit, you are the head of the ladies in our garden at
night.
b gi b o)l (J> aliros
b 5 kg ol Qlid
May your heart always be accompanied by shame, and may you be hidden in the
garden of kings.
35S 92 Gogmlid Sy el
35 3L vl ol Glegiw



A philosopher came around like a whirlwind, recalling the words of the king of the
world.

VP sy — jaisuwl olisl
The Reign of Alexander — Part 3
A Lgigew o 092 V>
SWEANPLE S DRI ¢
Having heard those words, his heart was filled with such sorrow that a cold wind rose
from his liver.
09> Slw oand jhl>
09Nl S ) didn) &y @S
From Darab's eyes, blood poured forth,
For he had spilled evil beneath the earth.
lg3 Ginw |y aob gy
2lady &) @ 0o j Vg deo
The writer read the letter aloud,
And all the blood from his eyes flowed.
g &mb w9 ) aols UT).O
g 259 9 j2o b gleidw
He wrote a good response to that letter,
And wrote words with wisdom and joy.
HB3S 135S (29T Cumso
)63)9),? )I.)I.) )l.)&l.@.?
First, the Creator created the world,
And the Lord nurtured the world with justice.

s 0135 1S 55 i S
20 9 el g LBy CuuugjS
He then said, "From the work of the revolving heavens,
Comes strife, peace, and love.
piwlgs o0 > )9 o0
bl g9 eU @ |y ob;
We both desired and sought victory,
And adorned the language with his name.
b3S )3l g9 vlos V9T VYIS
WA C)g.gti 9> 9| o8 Jevy
Now that his time has passed,
His resting place has become a wooden coffin.
6958 Olg= ) ul polgs 1,5



S99 5954 9 LN
I wish for you goodness in this world,
Greatness, victory, and sovereignty.
olez 2k aS polgS g5 S @y
ol @yl hST oy
I wish for the world to be in your favor,
I have nothing hidden in this clear statement.
20 5 S 20 A0 el
2w DL O g5 gl jlas
I have heard all that you have said with love,
May the heavens be happy with your soul.
Jedbgiler ol bl
From that deceitful and treacherous companion,
The valiant and wise one received retribution.
S S5 Mgla> 9S> 92
G 2l 855 S @
When the blood of the Lord is shed,
One should not hesitate to fight with all their might.
il e uns SOT ,S5>
GRSy 20 b joy G
The one who sought peace,
Spent many days advising.
GSXuy glold j ks
S )92l 1 puS A9z
No one should worship the kings,
And no one should be a slave to tyranny.
69 |y Lo oliuigls sl> 4y
655 1) Lo olo 1 Aniings 92
In place of our king, you are our guide,
Like the sun, you are our moon.
95 IS j= 4 LS 4 bl
9 U Lilgal o dbivos
May your name always be heard
In the world of justice, except for your own desires.
35S b Siuvg) 51 SST 5>
35S sl gl vl o >
The one who remembered the light,
Made our hearts happy with that hope.



10388l o) 9 Oloyd @y
We are your worshipers, your servants,
We are obedient to your command and decree.
g a..wl.l 9 .)Lw)s dgyd
gy Ol ol w9 S
He sent his regards and wrote a beautiful response,
Like paradise, his response was exquisite.
2255 15 dilej ol 92
SlsS 3L S 9l gy Iy
When the king of the time chose you,
No one can resist his command.
Oligo o aols i)
oheliz gl olgn @
We wrote a letter to the great warriors,
To the side of the brave descendants.
g5 Oloyd cuwlyls loyd as
9 Ol j jw oS Az
The command is yours, you are the commander,

No one should turn away from your covenant.
15 6)35 g aol> 1) 65Luw)d
3> 0,00 GlaigSym j GiuziS
He gave clothes and armor to the messenger,
And gave him benefits from every kind of treasure.
S HASuw 355 @ (09) 92
S 9 A3 ol 3)S sl deo
When the Roman arrived in the presence of Alexander,
He remembered everything he had seen and heard.
oB)L 0l 9 ul 9 5 vl
ol 65 p Cuwosj aS (i8S gj
And of that throne, ceremony, and court,
You said that it is alive at the court of the king.
S IWRGITWAY 3 9| )l;‘«.éf j ).L\S.MJ’
g p S 2b el @
Alexander became happy from his words,
And placed the crown calmly on his head.
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The Reign of Alexander — Part 4
Nlg2o ) piysle ayjgac
il bl slgizuw 2ol 92
He called for his mother from Amuriyah, and when he heard the words of Darab, he
let out a cry.
0 Vs 335 S o
93 LS Vg ) 9> @
He said to him, "Come to Delraya, and speak with me in a pleasant manner.
O b Sidlvgy 19 03y @
0l oS Lo j 600 92
Look at the bright light behind the curtain, and when you see it, give it your praise.
JloiogS 9 o)l b Gob yu
Jgolis 205 50 26 S
Take the collar and armlet with your companion,
And the crown full of jewels fit for a king.

2 \guidyinsS 5 il 3o
25 4 Ld aigS yo j yiil Juo
Take a hundred camels from the pastures,
And a hundred from every kind of wealthy home.

o w9z )l 255 5l e
BS540 5 0S Ve Ol A
From the treasure of Dinars, put in the Badrah,
Thirty thousand for the sake of charity.

2 Mo 92 SiS (509 j
JINETRIWE VT WVIEY JEPLE
Take three hundred Roman slave girls,
And everything else that is needed, all in order.

Cawd @ |y Sy ) el G0
g 0boS ol
One golden cup in the hand of each,
On the table of the noble followers of Khosrow.

ol p oledls kg Ul
oS QLQ)LJCO U-’-’T) 9 ol))'
With themselves as servants, they set out on the path,

From the ways and customs of the kings' courts.
Olezyi b ol jolo duiw

OLjop Ogaulad 5l 0>



The mother of the king arrived with the interpreter,
Ten of the sweet-tongued philosophers.

olgaol (S35 4 el 92

Olee Olghd 5% opdy
When he arrived near Isfahan,
Many great men received him.

o shY> plgal 5 xely

UineS ol 4 uhlael g 595
He came forth from the palace of Delraya,
With himself and the nobles to their own ceremony.

HEO plaiz 265)S judod @y
Jlg> S 0)> S pulnz @S
They made so much charity in the corridor,
That the eye of the treasure became humbled.
0jsh b Mads plgal @
oozl 63 @llael des
They sat in the palace with the queen,
All the nobles became part of the gathering.
2 Olasz wublsy ghVs
5k 9y vlez > Ab as
They took so much equipment from Delraya,
That the market of the world became lively.
LgSmyd ) yish 5> i
L0S) j9 e 9 )

The camels went among the horses,
With gold and silver and colors.
G2 9 Fddbon j
UJ.).SI )2 9 UJ.LSS| J
From dressing and spreading,

From suffocating and releasing.

Pluw G)j @ 656 ol
P U)) W (GHD inolh
From fresh horses with golden bridles,
From Indian swords with golden handles.
OlginSy 9 395 I g plia>
Ol y2is 5 9 JbsS
From the armor and from themselves and from the buckler,

From the Indian dagger and from the Gopals.
20U jlaz o wlo az



2% ol pdn Ole= ) oS
What has been cut and what has not been cut,
No one in the world has seen more than that.
Al Bty ol
Sl o)) Moo Jez
They asked for the worshipers of the palace,
And forty golden cradles were prepared.

Oledl> b g yiz b ago S
ULO.)LC() S. :.9) 9)).3' . &
One cradle with a canopy and servants,
He sat in it, happy and content.
obaw 9 Gl 9 )l 9 592 0)>
From Delraya's palace to halfway,
There were treasures, dinars, horses, and armies.
09yl gl @ U-’-’T BVVITOY
09> 5 2 U 9 e oSl
They closed the gates to the inner city,
Lips full of laughter, hearts full of blood.
NS 093 Les iz ol
i 00 hlw S 5
They spread the silk canopy,
And embroidered it with musk from Sara.

ol (g9Suine @y el )35l olo g=>
o5 gz 35S 92y ) NiSw
When he entered the palace like the moon,
Alexander gazed at him for a while.
4z 9> 0l Vb g jp uly
2o 4 GIX9p %> S 9
High and mighty, with a beautiful face,
You said that love nurtured his wisdom.

LS Gy S5 g pidlo 92
Blid Yl a2 pgp S
When his mother placed him on the golden throne,
Alexander leaned over and breathed his last.
o 4y gl b Ak Sy Aiawnito
S 9 Ul 0 oL 3j (gl e
They sat with him for a week,
And the king deliberated on more or less.



il 9 S)j j2 A
CSiagli 9 b 9 (GXi03y>
Nothing but greatness and slowness,
Wisdom, shame, and dignity.
HB5 0lohé lpl 5 25550
Jloolis 65 jo ,liz>
They took abundant tribute from Iran,
Of dinars and jewels fit for a king.
022 9 ubgi 9 VbRl b o
028l Xaile> gy ol 4y
All the cities of Iran, Turan, and China
Sang praises to the king with great admiration.
i s Sl g GiS (59 deo
2 SUT Gl 6l yo @y
All the face of the world was filled with justice,
And every ruined place was restored.

O pisy — jaisuwl Golisl

The Reign of Alexander — Part 5
(5.:.‘ LA U:!lSCJ.XgT . ‘:S/.'.
Thus spoke the Pahlavi narrator, it will amaze you to hear these words.
S pb 1y 3 3 ol Sy
Swo @ly 9 pild jl j= )55
He named a wicked king of India, who had no skill except for deceit and cunning.
uld) j2e 9wl oz Jod
Olnge sl HLS i
His heart was full of courage and his mind was sharp,
The noble commanders sat with their weapons ready.
;.).SJ e -_,uw oo ro.)Lo.)
S5 GRS ol 05 DlgS e
Gradually, one after the other, as the night wore on,
They all fell asleep and witnessed this wonder.
B L Sy liwgrse @
20 Llgs Giwls g ,lieS a
Every wise person is known in Hindustan,
They are powerful in speech and knowledge.
oozl 2iisbe b 90,8



0jsh g 2 Ul> a5 il
He commanded to establish the assembly,
For anyone who was wise and skilled in counsel.
ebSy gl Gy lplgs des

gl jl ol 2y aidgs
All their dreams they told to him,
Revealing what was hidden in secrecy.
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No one knew how to report it,
Their hearts and faces turned pale with anxiety.
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One said to Kaid, "Oh king,
Wise and a legacy of the masters.
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One renowned person is named Mehran,
Who has achieved success through knowledge and wisdom.
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In that city, there is no sleep or peace,
He sits only with demons and traps.
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He ate the seeds of mountain plants,
As if he did not count us among the people.
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His sitting was with wolves and deer,
He was indifferent to the people's suffering.
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Nothing can be achieved without knowledge,
Worshipper of a great man and high fortune.
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Tell not your dreams to anyone but him,
And seek not their interpretation from the ignorant.
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Thus spoke the wise Kaid to the king,
There is no way to pass through this difficult path without skill.
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He brought his horse forward at the same time,
And with Mehran's voice, he moved from his place.
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The wise men went with him,

So that his fortress would not be without a commander.
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When the world-ruler arrived in Mehran's presence,
The knowledgeable ones asked how he had fared.
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He said to him, "O God-fearing man,

Who sits with wolves in the mountains.
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Listen carefully to this dream of mine,

Report it back, and be attentive to each detail.
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Know that one night, I, a wise and pure-minded man,
Slept fearlessly and securely.
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I saw a house like a grand palace,
Inside it was a fierce and mighty elephant.
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The house was more modest than a palace,
And in front of it was a narrow entrance.
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You passed by the elephant's narrow entrance,



And did not harm his body with the tight space.
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You passed through the doorway, leaving behind his body and land,
And remained in that house with his trunk.
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Another night, I saw in such a way that the throne
Was left empty by me, O fortunate one.
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Whoever sat upon that ivory throne,
Placed upon his head a heart-warming crown.
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On three other nights, I hastily awoke from my sleep,
And saw a beautiful leopard in my dream.
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Hanging from it were four men,

Their faces turned blue from suffocation.
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No leopard tore apart that group,

Nor did people become dizzy from suffocation.
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Fourth, I saw in such a way, O renowned one,
That a man became thirsty by the riverbank.
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You poured out the water, along with the fish,
And the thirsty one fled from the water.
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The world trembled and water ran behind him,
What good can be said of this dream?
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On the fifth night, my soul saw in such a way,
That a city was near water, but it was a bad city.
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All of its people were blind in their eyes,

I did not see one of them angrily due to their blindness.
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From giving and taking, from buying and selling,
You said that Shahrstan was flourishing.
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Sixth, O noble master, I saw in such a way,
That a city was full of pain and suffering.
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They became to ask for a cure for their ailments,
All of them were searching for water.
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He said, 'How are you with inner pain?

A body in pain and a heart full of blood.'
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Arrived at the brink of death, without remedy,
All the healthy ones were searching for a cure.
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When half of the seventh night had passed,

I saw a wanderer once again in the plain.
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You had two feet, two hands, and two heads,
And even a wolf you put between your teeth.
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Why did you have a double-faced mouth,

So that the vein had no place to come out?
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I saw three curves of paradise, O pure one,
Set equal to the face of the earth.
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Two wings of water and an empty curve in between,
Passed by to dryness for years.
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From two wings of water, two noble men
Were pouring cold water on themselves.
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You did not become less from pouring out of these rivers,
Nor did the dry earth become full of water.
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In the ninth night, [ saw a cow in a dream,
Sleeping on water and a wolf on the sun.
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A beautiful calf was before him,
Its body thin, dry, and without water on its face.
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You drank milk from a cow, O lion,
And the calf grew big without force or coercion.
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If you listen, I will tell you in a dream,
Do not fret until I reach this point.
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I saw a spring in a vast plain,
And from it, a palace and a mansion were built on the surface.
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All the plain was filled with water and moisture,
And the dryness around the spring disappeared.
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If you answer, it is fitting that you speak hidden,
What will the body want in the world from now on?
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The Reign of Alexander — Part 6
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When Mehran heard these words from Kaveh, he said to him, "Don't let this bad
dream trouble your heart.
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Your name will not diminish in greatness,
Nor will this kingdom fall into misfortune.
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Alexander brought a heavy army,
Selected leaders from Rome and Iran.
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If you wish to have a good reputation,
Make wisdom your ally and do not seek battle.
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You have four things in this world,
None have seen them before, neither ancient nor contemporary.
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One like your daughter, who is like paradise,
Whose radiance shines upon the earth.
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Another philosopher that you keep hidden,
Will reveal to you all the secrets of the world.
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Three other esteemed physicians,



Whose names are renowned for their knowledge.
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The fourth is a cup from which you pour water,
Neither diminished by fire nor by the sun's heat.
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Drinking water does not diminish his strength,
Make his face truthful with these things.
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When war and battle come,

Do not hesitate to fight.
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Do not be content with his army,

Nor with his wealth, treasure, or rank.
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When we carry out your plan,

We will also respond to that dream.
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You saw a narrow house with a small hole,
From which an elephant emerged without delay.
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You recognized that house like Giti,
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Whoever is a wrongdoer and a liar,
Cannot be called a true servant of the king.
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From now on, a king will come,

So weak, useless, and un-Persian.
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His heart may be lowly, his body weak,



But his inner fire burns dark and deep.
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Where can his subordinates be happy,
When the king's heart is full of sorrow and his lips are filled with sighs.
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The one you saw with a beautiful coat,
Had taken four purebred horses.
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Her beautiful coat was torn from being pulled,
And the one who pulled her did not come out unscathed.
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From now on, a renowned one will come,
A lance-bearer from the plains of riders.
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A pure and kind man,
Whom God will grant four directions.
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A fire-worshipping old farmer,
Whose hand I hope to grasp upon reaching the shore.
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Another religion is that of Moses, which the Jews call upon,
Saying that nothing else should be praised except for it.
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Another religion is that of the Greeks,
Which brought joy to the heart of the king.
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Fourth, this pure-minded one will come,
Who will raise the heads of the wise from their places.
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They pulled the torn coat in such a way,
That it became four-cornered.
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You recognize the coat as the religion of God,
The one who pulled it came for protection.
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He understands both this and that,
At that time, enemies will convert for the sake of religion.
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Another thirsty one who longs for sweet water,
Flees like a fish, seeking a source of water.
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A time will come when a pure man,
Will become humble as if he drank from the fountain of knowledge.
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He will go to the sea with the actions of a fish,
If he becomes fortunate, he will reach the throne.
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He will call out to all the thirsty ones for water,
No one can match his knowledge and answer.
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They flee from that knowledgeable man,
Opening their lips to join the evil group.
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On the fifth, you will see a great palace,
Built with great craftsmanship inside.
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Full of eating, giving, buying, and selling,
You said that at that time their eyes were fixed on him.
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One blind man cannot see another,
They only focus on their own problems.
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A time will come when he will become like that,
The knowledgeable will become the caretaker of the ignorant.
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The knowledgeable man was humbled in their presence,
Their small minds cannot bear the weight of his wisdom.
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The standing ignorant man will become humbled,
Praying before God with devotion.
£9)0 295 aS LuSiT 2il> oo
959 2555 Uity Ol oo
He who speaks lies knows well,
That he will not receive the light of worship from that.
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The sixth, you will see a two-headed horse,
There was no way to pass by its food.
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A time will come when people will rejoice in nothing,
And will not find satisfaction in abundance.
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No beggar finds any benefit from him,
Nor any scholar or famous person.
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They will not care for anyone but themselves,
No one will be there to hear their cries.
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On the seventh, you will see three curves full of water,
One of them will remain empty forever.
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Two of them will always be full of water,
While the middle one will be dry and barren.
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From now on, a day will come

When the beggar will become so weak and humble.
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When the spring clouds become full of water,
The sun will hide behind the beggar.
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He doesn't even let his own rain fall on him,
The heart of the beggar has become attached to him.
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The wealthy forgives all of this,
One is oily, sweet-tongued with the other.
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The beggar's lips become dry,
As he passes each day into night.
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The one who had a healthy body like a cow,
Sought milk from a skinny calf.
S9a gihi z e @ vlesS 92
940 95L 69 2 Lle>
When Kaveh sets the balance in the tower,
The world becomes subject to the power of his arm.
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The sick and weak beggar becomes capable,
And from him, everything seeks a healthy body.
UingS &Sy LIS Sy @
wine> &) 0 @ s b gj
Never will he uncover his treasure,



Nor will he release himself from his own torment.
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You saw another fountain of dry water,
Around which were waters like musk.
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You could not find a single clear water from it,
Nor did you rush to take those waters.
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From then on, a time of both good and bad,
When a king ruled over the world.
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When knowledge is not near him,
His dark soul is filled with sorrow.
6 S 93 loj o (e
&8l 1ol gj A55Lw as
Every moment he creates a new army,
From which famous commanders are made.
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At last, neither the army nor the king remained,
And a new era began in a new court.
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Now is the time of Alexander's day,
When the lords hold their weapons high.
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When he comes to your city with these four things,
Know that he wants nothing else.
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If he passes by you contentedly,
Know that he is a seeker of knowledge and possesses wisdom.
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When Mehran heard these words,
The ancient times became renewed.
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He came forward, kissed his head and eyes,
Delaram and Pirooz returned happily.
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When the wise king returned from nearby,
The sages went with him on the way.
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The Reign of Alexander — Part 7
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When Alexander set his gaze upon Iran,
He knew who would gain the throne and the crown.
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He led his army, both guided and lost,
Towards the Indian fortresses, at great cost.
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To the place where Alexander arrived on high,
They opened the gates of the cities nigh.
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From that border, no one had any people,
He left behind forgiveness from Nahid.
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When he arrived at that great city,
Where he had heard of the birth of the fierce Kaid.
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They brought down their army to that border,

And spread their troops throughout their land.
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They read the letter's author's name,
And presented it before Alexander's claim.
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He wrote a letter near Kaid,

Like a lion that circles its prey.
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From Alexander, the victorious conqueror,
God is the lord of the sword, crown, and belt.
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The beginning of the letter was a blessing,
For the one who washed their heart with knowledge.
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He chooses the task that is less painful,
As he wishes to take the treasure without suffering.
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If one seeks refuge in the pure God,

From Him they will have hope and fear.
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Know that we are the support of the throne,
We are the shadow of the victorious world-ruler.
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I have written a letter near you,
To illuminate your dark soul.
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When the scribe reads it to you,
Don't object and don't interrupt.
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If darkness falls, don't despair,
For at the same time, the command will be clear.
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And if you ignore these words, I will hand over
Your crown, throne, and head to someone else.
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The Reign of Alexander — Part 8
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When the letter from India arrived,
He showed it to the king.
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He praised and honored him abundantly,
And raised him up with kindness.
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He said to him, "I am happy with his command,
I will not deviate from his agreement.
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However, in this manner, it is not accomplished,
Let us come with drawn swords.
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The Creator of the world is not pleased,
Nor is he close to the king of the earth.
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At the same time, he ordered that a scribe be appointed,
Who requested Indian and Chinese silk for his pen.
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He did not write a quick response to the letter,
But instead prepared it like a garden in paradise.
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First, he created the Creator,



The victorious Lord of the ages.
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God is the giver of mercy and generosity,
God is the embodiment of manliness, wisdom, and art.
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He further said that the famous king
Should not turn his back on the people of Pars.
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It is not fitting that we should withhold anything
From the possessor of armies, crowns, and swords.
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I have four things in the world,

None of which are visible or hidden to anyone.
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No one after me shall have these four things
In this manner in the world.
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I sent it to him as he commanded,

So that his heart and mind may be refreshed.
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From then on, as the king commands,

I will come to worship him like a servant.
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The Reign of Alexander — Part 9
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The messenger arrived with the wind at the site of action, and delivered the message

he had heard and the letter.
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Alexander sent a message to open the gates to that famous one nearby.
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Tell me, what is there in the world that is not manifest and hidden from anyone?
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They saw that whatever existed was self-existent, and the sphere of creation will not
increase.
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The messenger came to the king, and walked the path of fire in action.
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Thus he spoke with Kaveh about these four things,
That no one had ever possessed in the world.
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He wants the king to know what it is, that the unseen cannot be pure and destroyed.
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When he heard the stranger's plan, he leapt up and sat with his guide.
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They brought the messenger before them and welcomed him abundantly from every
door.
Then the king said to the messenger, 'l have a daughter hidden away.'
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When she sees the high sun, her face becomes dark in comparison to that noble one.
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Her hair is tied with pitch-black tresses, and the scent of lion emanates from her lips.
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He bends the cypress from above with his bow, and it becomes a shower of flowers
when he speaks.
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Passing over his sight and countenance,
He nurtures the story with wisdom.
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When the soul is silent, it is shameful and rare in this world.
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He is a commander by birth and a worshipper of God, with a heart full of shame and
restraint.
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I have another cup that you can fill with wine, or if you wish, drown yourself in it.
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If for ten years he does not sit with his friends,
The wine in the cup will not decrease.
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He gives courage, both the cup and the cold water,
It is surprising that he does not take a little from drinking.
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The third is a new physician I have,
Who can tell the cause when he sees tears.
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If he suffers from pain for years,
The world-ruling king will not twist.
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The fourth I keep hidden from the assembly,
A philosopher who is close to me.
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All the beings speak to the king,

From the revolving sun to the shining moon.



